October 13th
St. Jacob of Hamatoura

(Byzantine notation

Stichera at "O Lord, | have cried" (1st set) begins on the 4th page)

Byzantine Chant Tone 8, Plagal Fourth Mode

Special melody: What shall we now call thee Chadi Karam
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What shall we now call  thee, O Saint of God? A man dwell-ing in the
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fa - ther, that our souls__ be_—/— saved.

Original Arabic text by Fr. Panteleimon (Farah). Translation copyright © by Elio Nicolas and Chadi Karam.
Metering and music arrangement by Chadi Karam. Antiochian Orthodox Christian Archdiocese of North America, Rev. 1, 9/18/2020, CAH
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Typewritten text
(Byzantine notation
begins on the 4th page)


October 13th - Hieromartyr Jacob of Hamatoura - Stichera at "O Lord, | have cried” (1st set)
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Original Arabic text by Fr. Panteleimon (Farah). Translation copyright © by Elio Nicolas and Chadi Karam.
Metering and music arrangement by Chadi Karam. Antiochian Orthodox Christian Archdiocese of North America, Rev. 1, 9/18/2020, CAH



October 13th - Hieromartyr Jacob of Hamatoura - Stichera at "O Lord, | have cried” (1st set)
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Original Arabic text by Fr. Panteleimon (Farah). Translation copyright © by Elio Nicolas and Chadi Karam.
Metering and music arrangement by Chadi Karam. Antiochian Orthodox Christian Archdiocese of North America, Rev. 1, 9/18/2020, CAH



Feast of Saint Jacob of Hamatoura — Vespers — Prosomia at OLIHC

Prosomia at "0 LorD, I Have CrieD"

Plagal Fourth Mode
(Original melody: What shall we now call thee)
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ter- cede with  Him, O  fa- ther, that our souls be  saved.

Original Arabic text by Fr. Panteleimon (Farah). Translation copyright © by Elio Nicolas and Chadi Karam.
Metering and music arrangement by Chadi Karam-2020 (karamchadi@yahoo.com)




Feast of Saint Jacob of Hamatoura — Vespers — Prosomia at OLIHC
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In-  ter- cede with _ Him, O fa- ther, that our souls  be  saved.

Original Arabic text by Fr. Panteleimon (Farah). Translation copyright © by Elio Nicolas and Chadi Karam.
Metering and music arrangement by Chadi Karam-2020 (karamchadi@yahoo.com)




Feast of Saint Jacob of Hamatoura — Vespers — Prosomia at OLIHC
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cede with  Him, O  fa- ther, thatoursouls  be  saved.

Original Arabic text by Fr. Panteleimon (Farah). Translation copyright © by Elio Nicolas and Chadi Karam.
Metering and music arrangement by Chadi Karam-2020 (karamchadi@yahoo.com)
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